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NEW

Esterilizador UV
Esterilizador UV
Sterilizzatore UV

 

min
2

99.9
%

+

0+m

Succión y lactancia
Chupetas e lactância  Suzione e allattamento

Ref. 2718



Chupete silicona
Chupeta silicone 

Succhietto silicone 

6+
m

O
R
T

HODON
T
I
C

Biberón de cristal
Biberão cristal 

Biberon cristallo

Portachupetes 
esterilizador
Porta-chupetas 

esterilizador 
Portasucchietto

sterilizzatore

0+
m

ESTERILIZADOR
STERILISER

30 
SECONDS

0+
m

Tetinas biberones
Tetína biberões

Tettarelle da biberon

ml
150

ml
250

C

RYSTAL

ANTI
COLIC

3+
m 2

3 P

ANTI
COLIC

5succión y lactancia

Ref. 1844

Ref. 2032

Ref. 2074

Ref. 2164

3 P

Ref. 2076

3+
m



NEW

Chupete retro
Chupeta retro
Ciuccio retrò 

6 succión y lactancia

0-6 m

6-18 m

Ref. 2852 Ref. 2808 Ref. 2805 Ref. 2802

Ref. 2853 Ref. 2809 Ref. 2806 Ref. 2803



NEW

NEW STEP 3 

7succión y lactancia

Taza
Copo

Tazza

Ref. 2770

Ref. 2769

Ref. 2771

Ref. 2847

Vaso
Copo

Bicchiere

Ref. 2773

Ref. 2772Ref. 2774

Ref. 2848

360º

210
ml6+

m

360º

ml12+m
300

STEP 3 



8 succión y lactancia

Ref. 1992

Ref. 1993

Ref. 1448

Ref. 1449

Ref. 1446

Ref. 1447

Chupete
Chupeta 

Succhietto 

6+
m

O
R
T

HODON
T
I
C

0+
m

Sujetachupetes
Porta-chupeta 

Salvasucchietto 

Biberón
Biberão
Biberon

6+
m

250
ml



9succión y lactancia

Set accesorios bebé
Set ace. bebé  Set acc. bebè

Ref. 2255 Ref. 2257Ref. 2256

6+
m

3 P

O
R
T

HODON
T
I
C 250

ml



NEW

Taza aprendizaje
Caneca aprendizagem
Tazza apprendimento

270
ml

6 +
m

10 succión y lactancia

Ref. 2911

10 succión y lactancia

Ref. 2912

Ref. 2913

STEP 1 



11succión y lactancia

Biberón
Biberão 
Biberon

ANTI
COLIC

150
ml

240
ml

360
ml

150
ml

240
ml

360
ml

3 P

3 P

0+
m

Ref. 1703

Ref. 1705

6+
m Ref. 1707

6+
m

3 P

Ref. 1706

6+
m

3 P

Ref. 1704

6+
m

0+
m

Ref. 1702



Ref. 1636

0+
m

Sujetachupetes
Porta-chupetas 
Salvasucchietto

Ref. 1692

0+
m

Portachupetes
Porta-chupetas 
Portasucchietto

Chupete
Chupeta 

Succhietto 

O
R
T

HODON
T
I
C2a
ss

ortment

surtid

o

Ref. 1717

0+
m

Ref. 1843

6+
m

Chupete
Chupeta 

Succhietto

O
R
T

HODON
T
I
C

2

Ref. 1510

0+
m

Ref. 1511

6+
m

Ref. 2060

Taza entrenamiento
Caneca treino

Tazza allenamento

270
ml

12+
m

12 succión y lactancia

STEP 2



Ref. 1691

Ref. 1638

0+
m

Sujetachupetes
Porta-chupetas 
Salvasucchietto

0+
m

Portachupetes
Porta-chupetas 
Portasucchietto

Chupete
Chupeta 

Succhietto

O
R
T

HODON
T
I
C

2
Ref. 1716

0+
m

Ref. 1842

6+
m

Taza entrenamiento
Caneca treino

Tazza allenamento

270
ml

12+
m

Ref. 2061

STEP 2

13succión y lactancia
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14 succión y lactancia

Ref. 1616Ref. 2293

Escurre-biberones
Escorre biberões 

Scola biberon

0+
m

Limpia biberones
Limpa biberões 

Scovolino biberon

0+
m

0+
m

Dosii cador leche en polvo
Doseador de leite en pó

Dosalatte in polvere

Ref. 2917



15succión y lactancia

Ref. 2914

15succión y lactancia

Escurre-biberones
Escorre biberões 

Scola biberon

0+
m

Limpia biberones
Limpa biberões 

Scovolino biberon

0+
m

NEW

0+
m

Dosii cador leche en polvo
Doseador de leite en pó

Dosalatte in polvere

Ref. 2292 Ref. 2308



0+
m

Sacaleches
Tira-leites  Tiralatte

16 succión y lactancia

ES- El extractor de leche KIOKIDS 
es multifuncional. Presenta 2 fases de 
funcionamiento, estimulación y extrac-
ción, ajustables entre 9 grados. Es fácil 
de transportar gracias a su diseño de 
gancho y a la posibilidad de utilizar tan-
to adaptador como batería. Su cojín es 
de silicona líquida que proporciona un 
masaje al seno, estimulando la exuda-
ción de leche. Además, está formado por 
una estructura separada para la leche y 
el aire, para evitar el refl ujo de la leche 
materna. Su pantalla LCD muestra el 
estado del proceso e incluye una función 
de memoria que guarda los ajustes de la 
última extracción.

PT- O extrator de leite KIOKIDS é 
multifuncional. Apresenta 2 fases de 
funcionamento, estimulação e extração, 
ajustáveis em 9 graus. É fácil de transpor-
tar graças ao seu desenho de gancho e 
à possibilidade de utilizar tanto o adap-
tador como a bateria. A sua almofada é 
de silicone líquido que proporciona uma 
massagem ao seio, estimulando a ex-
tração de leite. Além disso, está formado 
por uma estrutura separada para o leite 
e para o ar, para evitar o refl uxo do leite 
materno. O seu monitor LCD mostra o 
estado do processo e inclui uma função 
de memória que guarda os ajustes da 
última extração.

IT- Il tiralatte KIOKIDS é multifunzio-
nale. Presenta 2 fasi di funzionamento, 
stimolazione ed estrazione, regolabili 
tra 9 gradi. É facile da trasportare grazie 
al disegno del gancio e alla possibilitá 
di utilizzare tanto l’adattatore come la 
batteria. Il cuscinetto di silicone liquido 
proporziona un massaggio al seno 
stimolando l’estrazione del latte.inoltre 
é formato da una struttura separata 
per il latte e l’aria, per evitare il rifl usso 
del latte materno. Il suo schermo LCD 
mostra lo stato del processo e include la 
funzione di memoria che salva le indica-
zioni dell’ultima estrazione.

Ref. 2119

Disco de lactancia
Discos lactância  Dischetti allattamento 30 0+

m

Ref. 2048



Mordedores y sonajeros
Mordedores e guizo  Massaggiagengive e sonaglio



18 mordedores y sonajeros

Mordedor de frío
Mordedor de frio

Dentaruolo freddo

3+
m

st

er
ilized

Ref. 2443

Ref. 2444

18 mordedores y sonajeros

NEW

NEW



19mordedores y sonajeros

Ref. 1981

Ref. 1982

Ref. 1979Ref. 1980

Mordedor de frío
Mordedor de frio

Dentaruolo freddo

3+
m

st

er
ilized

Ref. 1957

Ref. 1956

Mordedor con pinza 
Mordedor redondo com pinça

Massagiagengive con clip

3+
m

st

er
ilized

19mordedores y sonajeros



20 mordedores y sonajeros

Mordedor de frío
Mordedor de frio

Dentaruolo freddo

3+
m

st
er
ilized

Ref. 1723

4a
ss

ortment

surtid

o

20 mordedores y sonajeros

Ref. 2768

NEW

Ref. 2767

Mordedor de frío
Mordedor de frio

Dentaruolo freddo

3+
m

st

er
ilized



21mordedores y sonajeros

Ref. 1947

Ref. 1948

Ref. 1406

Ref. 1603
3+

m

Mordedor
Mordedor

Dentaruolo

3+
m

Sonajero mordedor
Roca mordedor

Sonaglio dentaruolo

21mordedores y sonajeros



22 mordedores y sonajeros

Ref. 1987

6

3+
m

Sonajero musical
Chocalho musical
Sonaglio musicale

Ref. 1985

5

22 mordedores y sonajeros

Ref. 1986



23mordedores y sonajeros

Alimentación
A hora de comer  Ora di mangiare 



24 alimentación

Ref. 1945

Ref. 1949

Ref. 1971

Ref. 1946

24 alimentación

Red alimentadora 
Rede alimentadora 

Rete alimentare   

6+
m

Red alimentadora + mordedor
Rede alimentadora + mordedor 

Rete alimentare +morditore  

6+
m 2x1

Cuchara alimentadora
Colher de alimentaçao
Cucchiaio alimentatore

4+
m

140
ml



25alimentación

Ref. 2153

17 cm

Ref. 2057

Ref. 2078

6+
m

Plato térmico 
Plato térmico
Piatto termico   

6+
m

Plato silicona
Colher silicona

Cucchiaio silicona   

25alimentación



Ref. 2416

Ref. 2438

Set cubiertos acero inox
Conjunto de talheres aço inoxidável

Set posate Acciaio inossidabile

Set cubiertos de viaje
Conjunto de talheres de viagem 

 Set posate da viaggio  

4+
m 2

NEW
Ref. 2949

Ref. 2838

36+m 3

26 alimentación

NEW



Ref. 1629

Ref. 1631

Ref. 1676

Ref. 1674

step

2

step

1
Cuchara silicona

Colher silicona
 Cucchiaio silicona

6+
m

4+
m

Cucharas
Colher 

Cuchiao 

4

Ref. 1689

Ref. 1690

Cuchara silicona
Colher silicona

 Cucchiaio silicona

6+
m

27alimentación



28 alimentación

Ref. 1398

Ref. 1397

Es-Cambia color en contacto con
alimentos a mas de 40ºC 

PT-Muda cor em contato com 
alimentos a mais de 40ºC 

IT-Cambia colore a contatto con 
alimenti superiore ai 40ºC

Ref. 1418 120 ml

Ref. 1419 120 ml

de calor
Colher com sensor de calor  

Cucchiaio con sensore di calore 

Cuchara sensor 

Tarritos + cuchara
Boiões e colher 

Contenitore pappa e cuchiaio 

4+
m 2

6+
m 5

28 alimentación



29alimentación

Ref. 1626 300 ml

Ref. 1625 300 ml

Ref. 1628

Ref. 1627

Bol con ventosa
antivuelco + cuchara

Tijela com ventosa 
anti-derramamento + colher 

Ciotola con ventosa anticapovolgimento
+ cucchiaio

6+
m

Bol antideslizante + cuchara
Tijela antideslizante e colher 

Ciotola con base antiscivalo e cucchiaio

alimentación

6+
m

29alimentación



30 alimentación30

Ref. 2201

Ref. 2200

Vajilla infantil
Louça infantil 

Stoviglie infantile

5

6+
m



6+
m

Vajilla infantil
Louça infantil  Stoviglie infantile

5

Ref. 2224

Ref. 2222

31alimentación



alimentación32

6+
m

Vajilla infantil
Louça infantil  Stoviglie infantile

5

NEW

Ref. 2925

Ref. 2926

NEW



33alimentación

Ref. 2221

6+
m

Vajilla infantil
Louça infantil  Stoviglie infantile

5

Ref. 2220



34 alimentación

NEW

Ref. 2400

Ref. 2402

Babero silicona
Babadore silicona
Bavaglino silicone

4+
m

Babero
Babadore
Bavaglino

4+
m

NEW

34



35alimentación

NEW

NEW

Ref. 2399

Ref. 2401

Babero
Babadore
Bavaglino

4+
m

Babero silicona
Babadore silicona
Bavaglino silicone

4+
m

35alimentación



36 alimentación

Ref. 1620

Ref. 1619

Ref. 1819

Ref. 1820

Babero silicona
Babadore silicona
Bavaglino silicone

4+
m

Babero
Babadore
Bavaglino

4+
m

36 alimentación



37alimentación 37alimentación

Ref. 1823

Ref. 1824

Babero
Babadore
Bavaglino

4+
m

2



alimentación38 alimentación

Ref. 59809

10

desechables
Babadores descartáveis

 Bavaglini usa e getta

0+
m

Babero 

Es   Ref. 1821

Pt   Ref. 1977

It   Ref. 2310

Baberos 
Babadores
Bavaglini

7

0+
m



39alimentación

Es   Ref. 2834

Baberos 
Babadores
Bavaglini

7

0+
m

Pt   Ref. 2835

NEW

39alimentación



40 alimentación

500 ml

Ref. 1996500 ml

Ref. 1997

350 ml

Ref. 1994

350 ml

Ref. 1995

500 ml

Ref. 1989

agua e infusiones
Termo para água e infusões
Termo per acqua e infusioni 

Termo para

0+
m

40 alimentación



500 mlRef. 2390

500 mlRef. 2389

NEW

agua e infusiones
Termo para água e infusões
Termo per acqua e infusioni 

Termo para

0+
m

NEW

41alimentación



alimentación

Ref. 2836

Ref. 2883

12

Ref. 2895

Ref. 2896

Ref. 2897

agua e infusiones
Termo para água e infusões
Termo per acqua e infusioni 

Termo para

0+
m 500

ml

NEW

42



NEW

Ref. 2188

Ref. 2187

Ref. 2837

Termo papillero
Termos de papas

Termo per alimenti per bambini 

0+
m

930
ml

43alimentación



44 alimentación

Asiento elevador
Assento elevatório   Sedile alzabile 6+

m

Ref. 1925Ref. 1974

15



45alimentación

Ref. 2025

109x60x85 cm

6+
m15

2

Trona 
Cadeira   Seggiolone 



46 baño

Baño
Banho   Bagno



47baño

Ref. 1526

exclusivo
in esclusiva

Ref. 1765

81x45x7 cm

Es- Fácil vaciado
Pt- fácil de vazar

It- Facile da sminuzzare

Silla de baño 2 en 1
Cadeira do banheiro 2 em 1

Sedia da bagno 2 in 1

Silla de baño clásica
Cadeira do banheiro clássico

Sedia da bagno classico

0+
m 17

3

0+
m 17

3



48 baño

Set cepillo y peine
Conjunto de escova e pente

 Set pennello e pettine

0+
m

Ref. 2843

Ref. 2844
NEW

Set manicura
Conjunto 

de manicure 

Set manicure

0+
m

Ref. 1342

Ref. 1341



49 49baño

0+
m

Set cepillo y peine
Conjunto de escova e pente

 Set pennello e pettine

Set manicura
Conjunto 

de manicure 

Set manicure

0+
m

NEW NEW

Ref. 1923

Ref. 1924

Ref. 2832 Ref. 2833

49baño

Ref. 1624 Ref. 1673



50 baño

Set cepillo y peine
Conjunto de escova e pente

 Set pennello e pettine

0+
m

50 baño

manicura
Conjunto 

de manicure 

Set manicure

0+
m

Set 

Ref. 2396

Ref. 2198

Ref. 2199



51alimentación 515151baño

Ref. 2395

Ref. 2431

manicura
Conjunto 

de manicure 

Set manicure

0+
m

Set 

Ref. 2845

Ref. 2846

NEW

51baño

Set manicura
Conjunto de manicure 

Set manicure

0+
m



nylon

ES - No necesita i ltros desechables 
PT - Não necessita de i ltros descartáveis
IT -  Senza i ltri monouso 

Ref. 1384

Aspirador nasal
Aspirador nasal 

Aspiratore nasale

0+
m

MADE
IN

SPAIN

nylon

NEW

52 baño

0+
m

Cepillo dental
Escova de dentes

Spazzolino 

Cepillo dental
Escova de dentes

Spazzolino 

m
0-18

Ref. 1621

Ref. 2720

Ref. 1715



0+
m

Esponja natural
Esponja natural 

Spugna naturale

53baño

Esponja hidrói la
Esponja hidrói la
Spugna idroi la

0+
m

Ref. 1529

Ref. 1528

Ref. 1530



Ref. 2289

Ref. 2288

Ref. 1405

Termómetro para 
baño

Termômetro para o banho 

Termometro da bagno

0+
m

2
std

Termómetro para baño
Termômetro para o banho 

Termometro da bagno

0+
m

54 baño54 baño



55baño

Bañera
Banheira  Vasco de bagno 0+

m

NEW

55baño

Ref. 2749 Ref. 2750

Ref. 2726

NEW NEW



56 baño

12+
m

     Reductor infantil para WC
Redutor de sanita infantil  Riduttore infantile WC

Ref. 2286

Ref. 2026

Ref. 2027

0+
m

Visera anti-lágrimas
Viseira anti-lágrimas  Visiera anti-lacrime EVA

Ref. 2213

30x30 cm

Ref. 1695

30x30 cm



57baño

0+
m

Colchón cambiador
Colchão trocador  Materassino per fasciatoio m12 11

Ref. 1929

80x47x10 cm

Ref. 2304

80x47x10 cm

Ref. 2305

80x47x10 cm



     Orinal
Mictório Vasino 12+

m

58 baño

Asiento bañera
Assento da banheira  Sedile vasca

3+
m37º

3 +

Asiento bañera
Assento da banheira  Sedile vasca 3+

m37º
5 ++38º

HOT

Ref. 2160

Ref. 1825

Ref. 2492 NEW



12+
m

59baño

Ref. 2215

Ref. 2216

Ref. 2218

Ref. 2217

Ref. 2219

Reductor infantil para WC
Redutor de sanita infantil 

Riduttore infantile WC

NEW NEW

NEW

NEW

NEW



60 baño

Ref. 1976

Ref. 1975

60 baño

12+
m

Reductor infantil para WC
Redutor de sanita infantil 

Riduttore infantile WC



Ref. 1998

61baño

Juegos de baño
Jogos de banho 

Giochi bagno

3+
m

Ref. 2716

Ref. 2168Ref. 2169

6 6

Juegos de baño
Jogos de banho 

Giochi bagno

12+
m

3

8

Juegos de baño
Jogos de banho 

Giochi bagno

3+
m

NEW

61baño



62 baño62 baño

Ref. 2045

Ref. 1727

Ref. 1201

5

6

4+1

Juegos de baño
Jogos de banho 

Giochi bagno

3+
m

62 baño



63baño 6363

Ref. 2114

Ref. 2113

63baño

Libro de baño
Livro de banho 

Libro del bagno 

3+
m

63baño



64 baño

Dermocosmética
Dermocosmética  Dermocosmetica



65baño

ES- En KIOKIDS, somos expertos en la piel de tu 
bebé, y hemos desarrollado una completa línea de 
dermocosmética pediátrica.

Formulados para adaptarse a cada particularidad 
cutánea y necesidad de los bebés, todos los pro-
ductos de higiene KIOKIDS están creados para ser 
utilizados desde el nacimiento.

Hemos excluido los ingredientes cuestionados por 
su seguridad, como parabenes, derivados del cloro y 
del yodo, liberadores de formaldehido y tiazolinonas 
y por supuesto los envases están libres de ftalatos.

El pH de cada fórmula respeta el equilibrio na-
tural de la piel de su bebé, como así lo demues-
tran los tests de compatibilidad cutánea llevados 
a cabo bajo supervisión dermatológica. Todas son 
hipoalergénicas y están sometidas a un test de to-
lerancia “in vivo”, siguiendo un control de cada lote 
de producción. 

La esencia KIOKIDS ha sido cuidadosamente se-
leccionada para que nuestros productos ayuden al 
desarrollo sensorial del bebé y contribuyan a hacer 
de la higiene diaria un momento especial, agrada-
ble y relajante.

La línea de dermocosmética pediátrica KIOKIDS 
ofrece variadas texturas que favorecen y generan 
momentos de complicidad e intercambio entre los 
padres y los bebés. Además, dispone de prácticos 
envases con distintos formatos y tamaños, pensa-
dos para hacer cómodo y sencillo su uso.

Aunque su estructura es parecida a la del adul-
to, la delicada piel del bebé, tiene unas caracte-
rísticas muy particulares que la hacen diferente, 
y muy sensible. Requiere un cuidado especial, y 
una minuciosa selección de productos perfec-
tamente adaptados a las peculiaridades de la 
frágil piel de bebé. 

Es el órgano de mayor tamaño del cuerpo hu-
mano y el más expuesto a las agresiones ex-
ternas. En su primer contacto con el exterior, 
la piel del recién nacido comienza un proceso 
de adaptación a la vida extrauterina, que con-
tinuará hasta alcanzar la madurez a los 3 años 
de edad. 

En esta primera etapa de la vida, el sistema in-
mune del bebé es inmaduro todavía, y la piel 
resulta la principal y más importante barrera 
frente a cualquier agresión externa, tanto física 
como química. Sin embargo, es tres veces más 
delgada que la de un adulto y es mucho más 
permeable, lo cual la hace proclive, no sólo a las 
pérdidas de calor y agua, sino que se reduce la 
resistencia frente a las infecciones e irritaciones 
cutáneas y a la toxicidad de sustancias de apli-
cación tópica.

La piel de los bebés se caracteriza por una ma-
yor sequedad cutánea. Además, en esta etapa, 
la piel tiene un pH ligeramente más básico, 
debido al ácido láctico y a un bajo contenido 
en ácidos grasos, disminuyendo su resistencia 
frente a agentes infecciosos. 

Por todas estas peculiaridades, los productos 
cosméticos para el bebé de menos de 3 años 
deben estar formulados con unos ingredientes 
y en una concentración especial para ellos, so-
metidos a unas evaluaciones específi cas de to-
lerancia y de toxicidad que marca la normativa 
Europea.

65dermocosmética



66 baño

Ainda que a sua estrutura é parecida à do 
adulto, a pele delicada do bebé, tem umas ca-
racterísticas muito particulares que a tornam 
diferente e muito sensível. Requer um cuidado 
especial, e uma minuciosa selecção de produ-
tos perfeitamente adaptados às particularida-
des da frágil pele do bebé.

É o órgão de maior tamanho do corpo huma-
no e o mais exposto às agressões externas. No 
seu primeiro contacto com o exterior, a pele do 
recém-nascido começa um processo de adap-
tação à vida extra-uterina, que continuará até 
alcançar a maturidade aos 3 anos de idade.

Nesta primeira etapa da vida, o sistema imune 
do bebé é imaturo, todavia e a pele constitui a 
principal e a mais importante barreira frente a 
qualquer agressão externa, tanto física como 
química. 

No entanto, é três vezes mais fi na que a dum 
adulto e é muito mais permeável, o que a torna 
propensa, não só às perdas de calor e de água, 
mas também reduz-se a resistência face às infec-
ções e irritações cutâneas e à toxidade das subs-
tâncias de aplicação tópica.

A pele dos bebés caracteriza-se por uma maior 
secura cutânea. Além disso nesta etapa, a pele 
tem um ph ligeiramente mais básico, devido 
ao ácido láctico e a um baixo conteúdo em áci-
dos gordos, diminuindo a sua resistência face a 
agentes infecciosos.

Por todas estas particularidades, os produtos 
cosméticos para o bebé de menos de 3 anos 
devem ser formulados com uns ingredientes 
e numa concentração especial para eles, sub-
metidos a umas avaliações específi cas de tole-
rância e de toxidade que são especifi cadas pela 
regulamentação europeia.

PT- Em KIOKIDS somos especialistas na pele do 
seu bebé e desenvolvemos uma linha completa de 
dermocosmética pediátrica.

Formulados para se adaptarem a cada particularida-
de cutânea e necessidade dos bebés, todos os pro-
dutos de higiene KIOKIDS estão criados para serem 
utilizados desde o nascimento.

Excluímos os ingredientes questionados pela sua se-
gurança, como parabenos, derivados do cloro, liber-
tadores de formaldeído e tiazolinona e naturalmente 
os recipientes estão livres de ftalatos.

O pH de cada fórmula respeita o equilíbrio natural 
da pele do seu bebé, como assim o demonstram os 
testes de compatibilidade cutânea levados a cabo 
sob supervisão dermatológica, todas são hipoalergé-
nicas e estão submetidas a um teste de tolerância ‘’in 
vivo’’, seguindo um controle de cada lote de produ-
ção. 

A essência KIOKIDS foi cuidadosamente selecciona-
da para que os nossos produtos ajudem ao desenvol-
vimento sensorial do bebé e contribuam para fazer 
da higiene diária um momento especial, agradável e 
relaxante.

A linha de dermocosmética pediátrica KIOKIDS ofere-
ce variadas texturas que favorecem e geram momen-
tos de cumplicidade e intercâmbio entre os pais e os 
bebés. Além disso dispõe de práticos recipientes com 
diferentes formatos e tamanhos, pensados para tor-
nar cómodo e simples o seu uso.
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Anche se la sua struttura è simile all’adulto, la 
pelle delicata del bambino, ha caratte-ristiche 
molto particolari che lo rendono diverso e mol-
to sensibile. Richiede particolare attenzione 
e una selezione accurata di prodotti perfetta-
mente adattati alle peculiarità della pelle fragile 
del bambino. 

È la parte di dimensioni maggiori del corpo 
umano é la più esposta alle aggressioni esterne. 
Nel suo primo contatto con l’ esterno, il meo-
nato inizia un processo di adattamento alla vita 
extrauterina, che continuerá fi no a raggiungere 
la etá di 3 anni. 

In questa prima fase della vita, il sistema immu-
nitario del bambino è ancora immatu-ro, e la 
pelle è il principale e la più importante barriera 
contro qualsiasi agente esterno, aggres-sione 
fi sica e chimica. Non solo, è tre volte più sotti-
le di un adulto ed è molto più permeabile, ció 
lo rende incline, non solo alla perdita di calore 
ed acqua, ma riduce anche la resistenza alle in-
fezioni e irritazioni della pelle e alla tossicità di 
sostanze di applicazione topica. 

La pelle dei bambini è caratterizzata da una 
maggiore secchezza cutanea. Inoltre, in questa 
fase, la pelle ha un pH leggermente basico, a 
causa dell’acido lattico e un basso conte-nuto 
di acidi grassi, diminuendo la resistenza contro 
gli agenti infettivi.

Per tutte queste queste peculiarità, i prodotti 
cosmetici per il bebé minori di 3 anni devono 
essere formulati con ingredienti e una concen-
trazione speciale per loro, devono essere sog-
getti a valutazioni specifi che di tolleranza e tos-
sicità, dettate dalla normativa europea.

IT- In KIOKIDS siamo esperti nella pelle del tuo 
bebè ed abbiamo sviluppato una linea completa 
di dermocosmetici pediatrici.
Formulati per soddisfare ogni particolarità cuta-
nea e necessità dei bambini, tutti i prodotti per 
l’igiene KIOKIDS sono creati per essere utilizzati 
fi n dalla nascita.
Abbiamo escluso gli ingredienti interrogati per 
la loro sicurezza, come parabeni, derivati   di cloro 
e iodio, releasers di formaldeide e tiazolinone e, 
naturalmente, i contenitori sono esenti da ftalati.
Il pH di ogni formula rispetta l’equilibrio natu-
rale della pelle del bambino, come dimostrato 
dai test di compatibilità della pelle eseguiti sotto 
la supervisione dermatologica. Tutti sono ipoal-
lergenici e sono sottoposti a un test di tolleranza 
“in vivo”, seguendo un controllo di ogni lotto di 
produzione.
L’essenza KIOKIDS è stato selezionata accura-
tamente affi  nché i nostri prodotti aiutono allo 
sviluppo sensoriale del bebé e contribuiscano a 
fare dell’igiene giornaliera un momento speciale, 
gradevole e rilassante.
La linea di dermocosmesi pediatrica KIOKIDS 
off re varie tessiture che favoriscono e generano 
momenti di complicità e scambio tra i genitori 
ed i bebè. Inoltre, dispone di pratici contenitori 
con distinti formati e grandezze, pensati per fare 
comodo e semplice il suo uso.
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Jabón líquido
Sabonete Líquido  Sapone liquido 0+

m

Champú
Champô  Shampoo 0+

m

Ref. 2373
100 ml

KIOKIDS ha desarrollado 
un jabón líquido que 
limpia suave y delicada-
mente la piel del bebé. 
Ligeramente perfumado 
con la esencia KIOKIDS, 
contiene extracto natural 
de mimosa, tilo y aloe 
vera, con propiedades 
calmantes, regeneradoras, 
anti radicales y activadoras 
del metabolismo. 

Su delicada espuma no 
reseca y su pH, adecuado 
a la piel del bebé, respeta 
la barrera hidrolipídica 
natural. 

Gracias a su formulación 
especialmente pensada 
para el bebé, no pica en los 
ojos y puede ser utilizado 
desde el nacimiento.

KIOKIDS desenvolveu 
um sabonete líquido que 
limpa suave e delicada-
mente a pele do bebé. 
Ligeiramente perfumado 
com a essência KIOKIDS, 
contém extracto natural 
de mimosa, tília e aloés, 
vera, com propriedades 
calmantes, regeneradoras, 
anti- radicais e activadoras 
do metabolismo.

A sua delicada espuma não 
resseca e o seu pH, adequa-
do à pele do bebé, respeita 
a barreira hidrolipídica 
natural

Graças, à sua formulação 
especialmente pensada

para o bebé, não pica nos 
olhos e pode ser usado 
desde o nascimento.

KIOKIDS pulisce dolce-
mente e delicatamente la 
pelle del bebé. Leggermen-
te profumato con l’essenza 
di KIOKIDS, contiene 
estratti natura-li di mimo-
sa, tiglio e aloe vera con 
proprietà rigeneratrici, an-
ti-radicali liberi e attivatori 
del metabolismo.

La sua delicata schiuma 
non secca il PH, adatto alla 
pelle del bebé, rispetta 
la barriera idrolipidica 
naturale. 

Non contiene parabeni, 
derivati organoclorurati né 
Isotiazolinoni, Grazie alla 
sua formulaspecial-mente 
pensate per il bebé, non 
irrita gli occhi e puó essere 
usata fi n dai primi giorni.

ES PT IT

ES PT IT

Ref. 2375
100 ml

Ref. 2376
400 ml

El champú KIOKIDS está 
especialmente formulado 
para el cabello de los bebés 
y los niños más pequeños. 
Ligeramente perfumado 
con la esencia KIOKIDS, 
es muy suave y delicado, y 
no irrita el cuero cabe-
lludo. Contiene extracto 
natural de camomila con 
propiedades anti irritantes, 
calmantes, antisépticas y 
aclaradoras del cabello, y 
agentes acondicionadores 
para facilitar el peinado y 
aportar suavidad al cabello. 

Su pH adecuado al del 
bebé respeta su equilibrio 
natural.

Gracias a su formulación 
especialmente pensada 
para él, con una concentra-
ción de tensoactivos más 
baja que en los champús 
normales, se minimiza la 
irritación, no pica en los 
ojos y puede ser utilizado 
desde el nacimiento.

O champô KIOKIDS está 
especialmente formu-
lado para o cabelo dos 
bebés e das crianças mais 
pequenas. Ligeiramente 
perfumado com a essência 
KIOKlDS, é mito suave 
e delicado, e não irrita o 
coro cabeludo. Contém 
extracto natural de ca-
momila com propriedades 
anti-irritantes, anti-sépticas 
e aclaradoras do cabelo e 
agentes acondicionado-
res para facilitar o pentear 
dar suavidade ao cabelo 

O seu ph adequado ao do 
bebé respeita o seu equilí-
brionatural. 

Graças, à sua formulação 
especialmente pensada 
para ele, com uma con-
centração de tensioactivos 
mais baixa que nos cham-
pôs normais, minimiza-se 
a irritação, não pica nos 
olhos e pode serusado 
desde o nascimento.

Lo shampoo KIOKIDS é 
specialmente formulato 
per il capello del bebé e 
dei bambini piú piccoli. 
Leggermente profumato 
con l’essenza KIOKIDS, é 
dolce e delicato e, non irrita 
il cuoio capelluto. Contiene 
estratti naturali di camo-
milla con proprietà anti 
irritanti, calmanti, antisetti-
che e schiarenti del capello, 
ed agenti emolienti per 
facilitarne la pettinatura e 
apportare morbidezza al 
capello. 

Il suo PH adatto a quello 
del bebé, rispetta il suo 
naturale equilibrio. 

Grazie alla sua formula 
specialmente pensata per 
il bebé con una concen-
trazione di tensioattivi 
piú bassa che nei comuni 
shampoo, si riduce la irrita-
zione, non brucia gli occhi 
e puó essere usato fi n dai 
primi giorni

dermocosmética

Ref. 2374
400 ml
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Leche corporal
Leite corporal  Il latte corparale 0+

m

Aceite de Masaje
Óleo de Massagem  Oli massaggio 0+

m

Ref. 2377
100 ml

Ref. 2378
400 ml

Ref. 2379
200 ml

La leche corporal 
KIOKIDS está especial-
mente formulada para la 
delicada piel de los bebés. 
Ligeramente perfumada 
con la esencia KIOKIDS, 
aporta gran elasticidad y 
suavidad de forma inme-
diata y duradera gracias a 
su contenido en aceites 
naturales de almendras 
dulces y manteca de 
Karité. Además contiene 
Aloe Vera, ésteres de 
Jojoba y vitamina E, con 
propiedades regenera-
doras y protectoras de la 
barrera hidrolipídica, que 
mantienen la hidratación 
cutánea evitando los 
procesos de sequedad e 
irritación.

Se absorbe rápidamente 
gracias a su textura fl uida 
y ligera.

O leite corporal KIOKIDS 
está especialmente 
formulado para a pele 
delicada dos bebés. Ligei-
ramente perfumado com 
a essência KlOKlDS, dá 
grande elasticidade e sua-
vidade de forma imediata 
e duradoura graças ao seu 
conteúdo em óleos natu-
rais de amêndoas doces 
e manteiga de Karité. 
Além disso contém Aloés 
Vera, esteres de Joroba 
e vitamina E, com pro-
priedades regeneradoras 
e protectoras da barreira 
hidrolípidica, que man-
tém a hidratação cutânea 
evitando os processos de 
secura e irritação.

Absorve-se rapidamente 
graças à sua textura fl uida 
e ligeira.

Il latte corporale 
KIOKIDS é specialmente 
formulata per la delicata 
pelle del bebé. Leg-
ger-mente profumata 
con l’essenza di KIOKIDS, 
rilascia un gran elasticità 
e morbidezza in modo 
immediato e duraturo 
grazie al suo contenuto in 
olii naturali di mandorle 
dolci e burro di Karité. 
Inoltre contiene Aloe 
Vera, Jojoba e Vitamina 
E. con proprietà rigene-
ranti e protettrici della 
barriera idrolipídica, senza 
irritare che mantengono 
l’idratazione cutanea 
evitando i processi di 
idratazione secchezza 

Si assorbe rapidamente 
grazia alla sua formula 
fl uida e leggera. 

ES PT IT

El aceite de masaje 
KIOKIDS para bebés 
proporciona un cuidado 
agradable y una sensa-
ción de bienestar y relax. 
Combina el aceite mine-
ral de calidad farmacopea 
para una alta tolerancia 
dermatológica, con 
una cuidada mezcla de 
ingredientes para hacerlo 
más ligero y mejorar la 
sensación sobre la piel, y 
un alto contenido en vita-
mina E, con propiedades 
antioxidantes. Ligeramen-
te perfumado con la de-
licada esencia KIOKIDS, 
protege las membranas 
celulares, repone la 
capa lipídica y mejora la 
retención de agua en la 
piel. Su agradable textura 
de fácil aplicación no 
produce efecto piel grasa. 
Sin conservantes.

O óleo de massagem 
KIOKIDS para bebés 
proporciona um cuidado 
agradável e uma sensação 
de bem-estar e de relaxe. 
Combina o óleo mineral 
de qualidade farmacêuti-
ca para uma alta tolerân-
cia dermatológica, com 
uma cuidada mistura de 
ingredientes para o tornar 
mais ligeiro e melhorar 
a sensação sobre a pele 
e um alto conteúdo em 
vitamina E, com pro-
priedades antioxidantes. 
Ligeiramente perfumado 
com a delicada essência 
KIOKIDS, protege as 
membranas celulares, re-
põe a capa lipídica e mel-
hora a retenção de água 
na pele. A sua agradável 
textura de fácil aplicação 
não produz efeito pele 
gordurosa. 

L’olio da massagio KIO-
KIDS per bebé produce 
una gradevole sensazione 
di benessere e relax. 
Combina l’olio minerale 
di qualità farmacopea per 
un’alta tolleranza derma-
tologica, con un accurata 
miscela di ingredienti che 
lo rendono più leggero 
e migliora la sensazione 
sulla pelle, e un alto con-
tenuto di vitamina E, con 
proprietà antiossidanti. 
Leggermente profumato 
con la delicata essenza 
KIOKIDS, protegge la 
membrana cellulare, ris-
tabilisce lo strato lipidico 
e migliora la ritenzione 
liquida della pelle. La sua 
formuila gradevole di 
facile applicazione non 
produce eff etto pelle 
grassa. Senza conservanti.

ES PT IT
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Agua de colonia
Água de colónia  Colonia 0+

m

Crema de pañal
Creme de fralda  Crema cambio pannolini 0+

m

Agua de colonia. La colo-
nia KIOKIDS sin alcohol es 
suave y ha sido especial-
mente diseñada para la 
delicada piel del bebé. 
Con extracto de centau-
rea, perfuma y refresca sin 
irritaciones y sin resecar 
la piel. MODO DE USO: 
Verter o pulverizar sobre 
la palma de la mano y 
aplicar sobre la piel, el 
cabello o ropa del bebé. 
Uso diario. PRECAUCIO-
NES DE USO: Evitar el 
contacto con los ojos y las 
mucosas. No ingerir. Man-
tener fuera del alcance de 
los niños. 

Colónia para bebé. A 
colónia KIOKIDS sem 
álcool é macia e foi 
especialmente projetada 
para a pele delicada do 
bebé. Com extracto de 
centaurea, perfuma e re-
fresca sem irritação e sem 
secar a pele. MODO DE 
USO: Verter ou pulverizar 
na palma da mão e aplicar 
sobre a pele, cabelos 
ou roupas do bebé. Uso 
diário. PRECAUÇÕES DE 
USO: Evitar o contato 
com os olhos. Não ingerir. 
Mantenha fora do alcance 
de crianças.  

Acqua di colonia. La co-
lonia senza alcol KIOKIDS 
è leggera ed è stata 
appositamente proget-
tata per la pelle delicata 
del bambino. Con estratto 
di centaurea, profuma e 
rinfresca senza irritazione 
e senza seccare la pelle. 
MODO D'USO: versare 
o spruzzare sul palmo 
della mano e applicare 
sulla pelle, sui capelli o sui 
vestiti del bambino. Uso 
quotidiano. PRECAUZIO-
NI PER L'USO: Evitare il 
contatto con gli occhi e le 
mucose. Non ingerire Te-
nere lontano dalla portata 
dei bambini.   

ES PT IT

Ref. 2380
100 ml

ES PT IT

La crema del pañal 
KIOKIDS está formu-
lada para prevenir y 
minimizar la irritación 
y escoceduras del bebé 
en la zona en contacto 
con el pañal. Ligera-
mente perfumada con 
la esencia KIOKIDS, se 
basa en una combinación 
de Dióxido de Titanio, 
que tiene propiedades 
aislantes y absorbentes 
de la humedad,  extractos 
naturales de Aloe Vera 
(30%), Manzanilla y Alfa 
Bisabolol, que forman un 
complejo hidratante, anti 
irritante, regenerador y 
protector, y Vitamina E y 
Alantoina con caracterís-
ticas anti oxidantes y 
regeneradoras. Contiene 
también ésteres de Jojo-
ba, que mejoran la reten-
ción de agua y tienen un 
efecto anti-irritante, y un 
complejo de emolientes y 
resinas de siliconas que le 
proporcionan capacidad 
repelente del agua y la 
humedad.

O creme de fralda 
KlOKlDS está formulado 
para prevenir e minimizar 
a irritação e assaduras do 
bebé na zona de contacto 
com a fralda. Ligeira-
mente perfumado com 
a essência KIOKIDS, ba-
seia-se numa combinação 
de Dióxido de Titânio, 
que tem propriedades 
isolantes e absorventes 
da humidade, extractos 
naturais de Aloés Vera 
(30%), Camomila e Alfa 
Bisabolol  que formam 
um complexo hidratante, 
anti-irritante, regenerador 
e protector e Vitamina E 
e Alantoinacom caracte-
rísticas anti-oxidantes e 
regeneradoras. Contém 
também esteres de Jo-
joba, que melhoram a re-
tenção de água e têm um 
efeito anti-irritante e um 
complexo de emolientes 
e resinas de silicones que 
lhe proporcionam capaci-
dade repelente da água e 
da humidade.

La crema cambio 
pannolino di KIOKDIS é 
formulata per prevenire e 
minimizzare l’irritazione 
ed arrossamenti del bebé 
nella zona a contatto con 
il pannolino. Legger-
mente profumata con 
l’essenza di KIOKIDS, si 
basa su una combinazio-
ne di: biossido di Titanio 
che ha proprietà isolanti 
ed assorbenti dell’umidi-
tà, estratti naturali di Aloe 
Vera, (30%), Camomilla 
ed Alfa Bisabolol, che 
formano un complesso 
idratante, anti irritante, 
rigeneratore e protettivo, 
e Vitamina E ed Alantoi-
na con caratteristiche anti 
ossidanti e rigeneranti. 
Contiene inoltre estratto 
di Jojoba, che migliora 
la ritenzione liquida 
e produce un eff etto 
anti-irritante, e un mix di 
emollienti e resine di sili-
cone che gli proporziona-
no la capacità di repellere 
l’acqua e l’umidità.  

Ref. 2381
250 ml
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Acondicionador desenredante
Condicionador desembaraçante Balsamo districante 18+m

Set de viaje
Set viagem  Set viaggio 0+

m

Ref. 2386
250 ml

El spray acondicionador 
KIOKIDS es un acondicio-
nador bifásico que aporta 
nutrición e hidratación 
al cabello gracias a la 
provitamina B5. No nece-
sita aclarado y elimina al 
instante nudos y enredos. 

O condicionador 
KIOKIDS é um condi-
cionador bifásico que pro-
porciona nutrição e hidra-
tação aos cabelos graças 
à pró-vitamina B5. Não 
precisa de enxaguar e 
elimina instantaneamente 
nós e emaranhados

Il balsamo spray 
KIOKIDS é un bálsamo 
bifásico che apporta 
nutrimento e idratazio-
ne ai capelli grazie alla 
provitamina B5. Non ha 
bisogno di risciacquo ed 
elimina istantaneamente 
nodi e grovigli. 

ES PT IT

Ref. 2430
3x100 ml

14x4x4,5 cm
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Cesta 
Cesta  Cestino 

Ref. 1795

Ref. 1794

Ref. 1793

36x29x6 cm

Ref. 1792

Ref. 1791

Ref. 1790

28x18x7 cm

Ref. 1789

Ref. 1788

Ref. 1787

23x18x8 cm
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Porteo  Portage
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Ref. 2273

4+
m

Portabebés ergonómico acuático
Porta-bebés ergonômico aquatico  Marsupio ergonomico acquatico

15

P.V.P.
recomendado

45€
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Este portabebés está fabri-
cado en neopreno técnico, 
especialmente pensado para 
poder sumergir en el agua 
y así poder bañarse con el 
bebé, liberando las manos 
del porteador y facilitando 
la sujeción del niño. La 
posición correcta para poner 
al bebé es la frontal, de ma-
nera que sea visible en todo 
momento. Recomendado 
también para realizar otro 
tipo de actividades al aire 
libre, con un material idóneo 
para diferentes temperatu-
ras y condiciones. 

Permite una posición 
natural y fi siológica para el 
bebé, a la vez que permite 
el correcto reparto del 
peso para el adulto que lo 
portea. Las piernas del niño 
no quedan colgando, su 
espalda queda bien sujeta 
y no hace que el peso recai-
ga sobre sí mismo. 

Sujeta perfectamente al 
bebé y libera por completo 
las manos del porteador. 
Esto permite realizar 
diferentes actividades al 
adulto teniendo libertad de 
movimientos a la vez que el 
bebé es llevado en una pos-
tura correcta, manteniendo 
la postura natural de la 
espalda en “C” y las piernas 
en posición “M” o “ranita”. 

Este porta-bebés é fabricado 
em neopreno técnico, 
especialmente pensado para 
poder submergir na água e 
assim poder tomas banho 
com o bebé, libertando as 
mãos do portador e facili-
tando o suporte da criança. 
A posição correta é a frente 
para poder vigiar o bebê 
em todos os momentos. 
Recomendado para realizar 
outro tipo de atividades ao 
ar livre, por ser de um mate-
rial idóneo para diferentes 
temperaturas e condições. 

Permite uma posição 
natural e fi siológica para 
o bebé, ao mesmo tempo 
que permite a correta 
distribuição do peso para 
o adulto que o suporta. As 
pernas da criança não fi -
cam penduradas, e as suas 
costas fi cam bem seguras 
e não faz com que o peso 
recaia sobre si mesmo. 

Segura perfeitamente 
o bebé e liberta por 
completo as mãos do 
portador. Isto permite ao 
adulto realizar diferentes 
atividades tendo liberdade 
de movimentos uma vez 
que o bebé é levado numa 
postura correta, mantendo 
a postura natural das cos-
tas em “C” e as pernas em 
posição “M” ou “rãzinha”. 

Questo marsupio  in 
neopreno tecnico, appo-
sitamente pensato per 
immergersi nell’acqua e 
bagnarsi con il bebé, libe-
rando le mani dell’adulto 
e facilitando il sostegno 
del bambino. La posizione 
corretta è anteriore per po-
ter osservare il bambino in 
ogni momento. Raccoman-
dato per eseguire altri tipi 
di attività all’aperto, con un 
materiale adatto a diverse 
temperature e condizioni. 

Consente una posizione 
naturale e fi siologica per 
il bebé, consentendo nel 
contempo la corretta 
distribuzione del peso 
per l’adulto che lo porta. 
Pertanto le sue gambe non 
ciondolano, la sua schiena 
è ben fi ssata ed evita che  il 
peso ricada su se stesso.

Sostiene perfettamente il 
bebé e libera completa-
mente le mani dell’adulto. 
Questo permette di ese-
guire diverse attività per 
l’adulto avendo libertà di 
movimento mentre il bebé 
è sistemato in una posizio-
ne corretta, mantenendo 
la postura naturale della 
schiena in “C” e le gambe in 
posizione “M” o “rana”.

ES PT IT

Ref. 2272

Ref. 2274

Ref. 2271

Ref. 2273
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143,5 0-18
m

Fular porteo
Lenço de transporte  Fascia porta bebé

min

+

Ref. 2266
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P.V.P.
recomendado
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Portabebés ergonómico 
realizado en 100% algodón 
de gran calidad que le 
confi ere una gran suavidad 
y comodidad a la vez que 
permite una fácil transpira-
ción. Es elástico, por lo que 
se ajusta perfectamente al 
cuerpo del bebé y respeta 
su posición natural, a la vez 
que se adapta al cuerpo 
del adulto repartiendo el 
peso equitativamente entre 
los hombros, la cadera y la 
espalda. 

Permite realizar diferentes 
actividades al adulto tenien-
do libertad de movimientos 
a la vez que el bebé es lleva-
do en una postura correcta, 
manteniendo la postura 
natural de la espalda en “C” 
y las piernas en posición “M” 
o “ranita”.

Es un portabebés muy 
práctico que te permitirá 
salir a pasear y dar el pecho 
a tu bebé de forma cómoda. 
Es fácil y práctico de utilizar, 
ya que una vez anudado, 
podemos meter y sacar 
al bebé sin necesidad de 
desanudarlo. Se puede 
realizar variedad de nudos 
en posición delantera, a la 
cadera y a la espalda.

Incluye bolsa para guardarlo 
y gorrito para el bebé.

Porta-bebés ergonómico 
realizado em 100% algo-
dão de grande qualidade 
que lhe confere uma gran-
de suavidade e comodida-
de uma vez que permite 
uma fácil transpiração. É 
elástico, pelo que se ajusta 
perfeitamente ao corpo do 
bebé e respeita a sua posi-
ção natural, uma vez que se 
adapta ao corpo do adulto 
repartindo o peso equitati-
vamente entre os ombros, 
a cintura e as costas. 

Permite realizar diferentes 
atividades ao adulto tendo 
liberdade de movimentos 
uma vez que o bebé é 
levado numa postura cor-
reta, mantendo a postura 
natural das costas em “C” e 
as pernas na posição “M” ou 
“rãzinha”.

É um porta-bebés muito 
prático que lhe permitirá 
sair para passear e dar o 
peio ao seu bebé de forma 
cómoda. É fácil e prático 
de utilizar, já que uma vez 
amarrado, podemos meter e 
tirar o bebé sem necessida-
de de desamarrá-lo. Pode-se 
realizar uma variedade de 
nós na posição dianteira, à 
cintura e nas costas.

Inclui bolsa para guardá-lo 
e um gorrinho para o bebé.

Marsupio ergonomico 
realizzato in cotone 100% 
di alta qualità che gli confe-
risce grande morbidezza e 
comfort pur consentendo 
una facile traspirazione. È 
elastico, quindi si adatta 
perfettamente al corpo del 
bambino e rispetta la sua 
naturale posizione, adat-
tandosi al corpo dell’adulto 
distribuendo uniformemen-
te il peso tra spalle, fi anchi e 
schiena.

Permette di svolgere diverse 
attività all’adulto, avendo 
libertà di movimento e allo 
stesso tempo portare il bebé 
in posizione corretta, man-
tenendo la forma naturale 
della schiena in posizione “C” 
e le gambe in posizione “M” 
o “rana”.

È un marsupio molto pratico 
che ti permetterà di fare una 
passeggiata e allattare co-
modamente il tuo bambino. 
È facile e pratico da usare, 
poiché una volta anno-
dato, possiamo mettere e 
togliere il bambino senza 
doverlo slacciare. Si possono 
realizzare vari tipi di nodi 
nella posizione anteriore, sul 
fi anco e sul retro.

Include una borsa per 
conservarlo e cappello per il 
bambino.

ES PT IT

Ref. 2264

Ref. 2262

Ref. 2263

Ref. 2265Ref. 2267 Ref. 2266

Ref. 2445 Ref. 2446

NEW NEW
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Portabebés ergonómico
Porta-bebés ergonômico  Marsupio ergonomico

Ref. 2269

TIRANTES EXTRA ACOLCHADOS
ALÇAS ACOLCHOADAS
SPALLACCI IMBOTTITI

PROTECTOR LAVABLE
FODERA LAVABILE
PROTECTEUR LAVABLE

REFUERZO LUMBAR
REFORÇO LOMBAR
RINFORZO LOMBARE

GORRITO PROTECTOR
CHAPÉU PROTETORA
CAPPELLO PROTETTRICE

TEJIDO TRANSPIRABLE
TECIDO TRANSPIRÁVEL
TESSUTO TRASPIRANTE
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4+
m

Set capucha y protector
Conjunto de touca e protetores  Set cappuccio e protettori

Permite una posición natural 
y fi siológica para el bebé, a la 
vez que permite el correcto 
reparto del peso para el 
adulto que lo portea. Las 
piernas del niño no quedan 
colgando, su espalda queda 
bien sujeta y no hace que el 
peso recaiga sobre sí mismo. 

El portabebés ergonómico 
sujeta perfectamente al 
bebé y libera por completo 
las manos del porteador. 
Esto permite realizar 
diferentes actividades al 
adulto teniendo libertad de 
movimientos a la vez que 
el bebé es llevado en una 
postura correcta, mante-
niendo la postura natural de 
la espalda en “C” y las piernas 
en posición “M” o “ranita”. 

Recomendado para realizar 
actividades al aire libre, con 
un material idóneo para 
diferentes temperaturas y 
condiciones.

Permite uma posição natural 
e fi siológica para o bebé, ao 
mesmo tempo que permite 
a correta distribuição do 
peso para o adulto que o su-
porta. As pernas da criança 
não fi cam penduradas, e as 
suas costas fi cam bem segu-
ras e não faz com que o peso 
recaia sobre si mesmo. 

O porta-bebés ergonómico 
segura perfeitamente o 
bebé e liberta por completo 
as mãos do portador. Isto 
permite ao adulto realizar 
diferentes atividades tendo 
liberdade de movimentos 
uma vez que o bebé é leva-
do numa postura correta, 
mantendo a postura natural 
das costas em “C” e as pernas 
em posição “M” ou “rãzinha”. 

Recomendado para realiza-
ratividades ao ar livre, por 
ser de um material idóneo 
para diferentes temperatu-
ras e condições. 

Consente una posizione 
naturale e fi siologica per 
il bebé, consentendo nel 
contempo la corretta distri-
buzione del peso per l’adul-
to che lo porta. Pertanto le 
sue gambe non ciondolano, 
la sua schiena è ben fi ssata 
ed evita che  il peso ricada su 
se stesso.

Il marsupio ergonomico sos-
tiene perfettamente il bebé 
e libera completamente le 
mani dell’adulto. Questo 
permette di eseguire diverse 
attività per l’adulto avendo 
libertà di movimento 
mentre il bebé è sistemato 
in una posizione corretta, 
mantenendo la postura 
naturale della schiena in “C” 
e le gambe in posizione “M” 
o “rana”.

Raccomandato per eseguire 
attività all’aperto, con un 
materiale adatto a diverse 
temperature e condizioni. 

ES PT IT

Ref. 2270

Ref. 2268

Ref. 2313

Ref. 2314 Ref. 2316

a tu Gusto*

x1

x2

x1

x2

x1

x2

x2

Ref. 2315

*Se adquieren por separado.
*Adquirido separadamente.
*Acquisito separatamente.

Ref. 2447

NEW
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Portabebés ergonómico EVOLUTIVO
Porta-bebés ergonômico EVOLUCIONÁRIO 
Marsupio ergonomico EVOLUTIVA

80808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080808080

Ref. 2795

TIRANTES EXTRA ACOLCHADOS
ALÇAS ACOLCHOADAS
SPALLACCI IMBOTTITI

REFUERZO LUMBAR
REFORÇO LOMBAR
RINFORZO LOMBARE

PANEL AJUSTABLE CON VELCRO
PAINEL AJUSTÁVEL COM VELCRO
CINTA REGOLABILE CON VELCRO
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El portabebés ergonómi-
co Kiokids permite una 
posición natural y fi siológica 
para el bebé, a la vez que 
permite el correcto reparto 
del peso para el adulto que 
lo portea. Las piernas del 
niño no quedan colgando, 
su espalda queda bien 
sujeta y no hace que el peso 
recaiga sobre sí mismo. 

El portabebés ergonómico 
sujeta perfectamente al 
bebé y libera por completo 
las manos del porteador.  
Esto permite realizar 
diferentes actividades al 
adulto teniendo libertad de 
movimientos a la vez que 
el bebé es llevado en una 
postura correcta, mante-
niendo la postura natural de 
la espalda en “C” y las piernas 
en posición “M” o “ranita”. 

Además, para aquellos 
papás que quieren portear 
desde el principio y hasta 
una edad más avanzada a 
su bebé sin necesidad de 
cambiar la mochila, esta 
opción es la adecuada. La 
mochila evolutiva Kiokids 
presenta un panel ajustable 
con velcro a la altura del 
cinturón, de forma que se 
podrá estrechar o agrandar 
el panel a medida que crezca 
el bebé, o incluso para adap-
tarlo si porteamos a niños de 
diferentes edades.

O porta-bebés ergonómi-
co KIOKIDS permite uma 
posição natural e fi siológica 
para o bebé, ao mesmo 
tempo que permite a correta 
distribuição do peso para 
o adulto que o suporta. As 
pernas da criança não fi cam 
penduradas, e as suas costas 
fi cam bem seguras e não faz 
com que o peso recaia sobre 
si mesmo. 

O porta-bebés ergonómico 
segura perfeitamente o 
bebé e liberta por completo 
as mãos do portador. Isto 
permite ao adulto realizar 
diferentes atividades tendo 
liberdade de movimentos 
uma vez que o bebé é leva-
do numa postura correta, 
mantendo a postura natural 
das costas em “C” e as pernas 
em posição “M” ou “rãzinha”. 

Para além do que, para 
aqueles pais que querem 
portar o seu bebé desde o 
princípio e até uma idade 
mais avançada sem neces-
sidade de mudar a mochila, 
esta opção é a mais ade-
quada. A mochila evolutiva 
Kiokids apresenta um painel 
ajustável com velcro à altura 
do cinto, de forma que se 
poderá estreitar ou alargar o 
painel à medida que o bebé 
cresce, ou inclusivamente 
para adaptá-lo se porta-
mos crianças de diferentes 
idades.

Il marsupio ergonomico 
KIOKIDS consente una posi-
zione naturale e fi siologica 
per il bebé, consentendo 
nel contempo la corretta 
distribuzione del peso 
per l'adulto che lo porta. 
Pertanto le sue gambe non 
ciondolano, la sua schiena 
è ben fi ssata ed evita che  il 
peso ricada su se stesso.

Il marsupio ergonomico sos-
tiene perfettamente il bebé 
e libera completamente le 
mani dell’adulto. Questo 
permette di eseguire diverse 
attività per l'adulto avendo 
libertà di movimento 
mentre il bebé è sistemato 
in una posizione corretta, 
mantenendo la postura 
naturale della schiena in “C” 
e le gambe in posizione “M” 
o “rana”.

Inoltre, per quei genitori che 
vogliono portare dal princi-
pio e fi no ad un'età più avan-
zata il loro bambino senza 
la necessità di cambiare il 
marsupio portabebé, questa 
opzione è quella giusta. Il 
marsupio evolutivo Kiokids 
presenta una cinta regolabi-
le con velcro all'altezza della 
cintura, in modo da poter 
restringere o ampliare la cin-
ta man mano che il bambino 
cresce, o anche per adattarlo 
se portiamo bambini di età 
diversa. 

ES PT IT
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Ref. 2795

NEW

Ref. 2797
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Transporte
Transporte  Transporto
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Gancho para cochecito 
Gancho para carrinho  Gancio per passeggino 

Gancho para cochecito 
Gancho para carrinho  Gancio per passeggino 

Ref. 1540

Ref. 2336

Ref. 1829 

2

Gancho para cochecito
Gancho para carrinho  Gancio per passeggino 0+

m

0+
m

0+
m



84 transporte

Bolsa organizadora
Bolsa oranizadora  Borsa passeggino

Porta-botellas y biberones
Porta-garrafas e biberões  Portabottiglie e biberon

Ref. 1828

Ref. 1805

 14 cm

Espejo retrovisor
Espelho retrovisor  Specchitto rerovisore

Ref. 1539

0+
m

0+
m

0+
m
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Espejo retrovisor
Espelho retrovisor  Specchitto rerovisore

Ref. 2009

0+
m

Espejo retrovisor
Espelho retrovisor  Specchitto rerovisore 0+

m

Ref. 2010

ES- Especial contramarcha
Pt- Contramarch especial 
It- Contramarch speciale
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Espejo retrovisor
Espelho retrovisor  Specchitto rerovisore

Ref. 1465

0+
m

Espejo retrovisor LED
Espelho retrovisor LED  Specchietto retrovisore LED 0+

m
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 ORIENTÁVEL 360º ■ ORIENTABILE  360º ■ ORIENTIERBAR  360º            
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M
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D ■
 LUZES LED ■ LUCI A LED ■ LED LIGHTS ■

 LED-LICHTER

Ref. 2508

NEW
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Agrupador de cinturón
Agrupador de cinto  Raggruppatore cinture

Funda cinturón
Bolsa cinto  Guaina cintura sicurezza 0+

m

Ref. 1826

Es- Antideslizante
Pt- Antiderrapante
It- Anti- scivolo

Ref. 2012

13,5x6 cm

0+
m
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3

1

2

Parasol para coche 
Tapa sol para carro  Parasole per auto

Ref. 1757

0+
m2

Organizador de asiento
Organizador de assento  Organizzatore sedule

Ref. 1538

0+
m
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Adaptador cinturón seguridad
Cinto adaptador  Adattatore cintura si sicurezza

Protector de asientos
Protetor de assentos  Protettore sedile

Ref. 1801

Ref. 1755

Es- 3 puntos de sujección
Pt- 3 points d'adhérence
It-3 punti di i ssaggio

0+
m

0+
m
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Mosquitera
Mosquiteiro  Zanzariera

Protector clima
Protetor clima Prottetore clima 0+

m

Ref. 1911

Ref. 1754

100%
PVC

Ref. 2343

Ref. 2790

Mosquitera
Mosquiteiro  Zanzariera 0+

m

Ref. 2442

NEW

90 transporte
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Protector clima
Protetor clima Prottetore clima

Ref. 1927

Ref. 1928

0+
m
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Almohadilla reductora evolutiva
Almofada redutora evolutiva  Cuscino riduttore evoltivo 0+

m

Ref. 1972
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Sombrilla para carrito
Sombrinha para carrinho  Ombrellino passeggino 0+

m

    70 cm

Ref. 1761

    70 cm

Ref. 1516

    70 cm

Ref. 1466



94 transporte

4Pinzas para muselinas
Pinças para fraldas  Pinze per mussolina

7x4,5 cm

Ref. 2055

Ref. 2439

Ref. 2440

Ref. 2441

0+
m
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Protector para manillar de cochecito
Protetor para guiador de carrinho  Protettore manubrio carrozzina

2a
ss

ortment

surtid

o

Ref. 2306

13x15 cm

Ref. 1478

13x15 cm

Ref. 1505

13x15 cm

2a
ss

ortment

surtid

o
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Protector para manillar de cochecito
Protetor para guiador de carrinho  Protettore manubrio carrozzina 0+

m
Neopreno

Néoprène

6,5x19 cm

Ref. 2307

Ref. 1479

6,5x19 cm

Ref. 1506

6,5x19 cm

2a
ss

ortment

surtid

o

2a
ss

ortment

surtid

o
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Dormitorio
Quarto  Camera da letto



0+
m

Accesorios decoración 
Acessórios decorativos 

Accessori decorativi

Guirnalda led
Guirlanda de led
Ghirlanda a led

98 dormitorio

40 x19 cm

Ref. 62079

150 cm

Ref. 2791
NEW

NEW

150 cm

Ref. 2793
NEW

150 cm

Ref. 2792
NEW



Luces LED
Luzes LED
Luci a LED

Ref. 2828

27,5x27,5 cm

Ref. 2827

24,5x17,5 cm

Ref. 2861

27,5x27,5 cm

Ref. 62481

29,5x13,5 cm

Ref. 2830

18,5x29,5 cm

Ref. 2831

27x26 cm

Ref. 2829

30x18 cm

Ref. 2859

24,5x17,5 cm

0+
m

NEW

99dormitorio



100

Ref. 62128

25x17cm

Ref. 62126

45x30cm

Ref. 62124

36x43 cm

Ref. 62121

45x30cm

Ref. 62119

36x43 cm

Cesta para baño
Cesta de banho

 Cestino da bagno

Bolsa para juguetes
Saco de brinquedos
Borsa di giocattoli

Bolsa colada
Saco de roupa

Sacco della biancheria

Ref. 62123

25x17cm

0+
m

0+
m

100 dormir



Ref. 2693

Ref. 2692

Cesta
Cesta

Cestino

NEW

101dormir



Ref. 1814

22x19 cm

NEW

Ref. 2014

120x120 cm

102 dormir

Ref. 2013

120x120 cm

Ref. 2899 Ref. 2900

Mi primera almohada
Minha primeira almofada 

Il mio primo cuscino

0+
m

0+
mUV

Muselina bambú
Musselina bambu 
Mussolina bambú

0+
m

Mi primera almohada
Minha primeira almofada 

Il mio primo cuscino
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Protector para cuna
 Protetor berço  Paraspigoli culla 0+

m150
cm

6+
m

Pinzas para sábanas
Molas prende-leçois  Pinza ferma lenzuola

Ref. 1672

2

103dormir

NEW

NEW

Ref. 2436

150cm

Ref. 2437

150cm



104 dormitorio104 dormir

Ref. 2423

100x100 x16 cm

Teepee 
Teepee 
Teepee

36+m

NEW
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Ref. 1463

Vigila bebés
Vigia bebés 

 Monitor vigila bebé

0+
m

COMUNICACIÓN DOS DIRECCIONES
COMUNICAÇÃO EM 2 DIRECÇÕES
COMUNICAZIONE IN 2 DIREZIONI

 CANCIONES DE CUNA
CANÇÃO DE BERÇO
CANZONI DA CULLA 

SENSOR DE TEMPERATURA

SENSORE DI TEMPERATURA

VISIÓN NOCTURNA
VISIÓN NOCTURNA
VISIONE NOTTURNA 

SENSOR DE TEMPERATURA

105dormir
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Juguetes
Brinquedos  Giocattoli



juguetes

3a
ss

ortment

surtid

o

6+
m

107juguetes

Ref. 1999

Ref. 2940

8x12 cm

Cochecito Sonajero
Carrinho Chocalho 

Macchina sonaglino

9

Cubos apilables
Cubos empilháveis 

Cubi impilabili

NEW

6+
m 2a

ss
ortment

2a
ss

ortment

surtid

o
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Ref. 2702

Ref. 2761

Ref. 2760

Sonajero
Chocalho 
Sonaglio

Bola sonajero
Bola com chocalho 

Palla sonaglino 

+
m

Juguete para el baño
 Brinquedo para banho 

Giocattolo per il bagnetto

18+m

9+
m

NEW

NEW

NEW
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Llavero musical
Chaveiro musical 

Portachiavi musicale

Ref. 1606

6 +m

Mi primer volante
O meu primeito volante 

Il mio primo volante

Mi primer teléfono
O meu primeiro telefone 

Il mio primo telefono

Ref. 1605

Ref. 1571

6+
m

12

18+m

9



110 juguetes

Bloques magnéticos
Blocos magnéticos 

Blocchi magnetici

24+m

Ref. 2229

Ref. 2228

Es- 6 ideas de construcción
Pt- 6 ideias de construção
It- 6 idee di construzione

Es- 4 ideas de construcción
Pt- 4 ideias de construção
It- 4 idee di construzione

6

4



111juguetes

Vaquita musical
Vaquinha musical 
Mucca musicale

Ref. 2175

Tentetieso
Teimoso 

Giocattolo Roly-Poly

2a
ss

ortment

surtid

o

6+
m

Ref. 1601

13x7,5 cm

Tentetieso
Teimoso 

Giocattolo Roly-Poly

3+
m

12+m

13 cmRef. 2117

Ref. 2118 13 cm



112 juguetes

Arrastre
Arraste 

Trainabile  

Ref. 2759

Ref. 2758

18+m

Ref. 2762

Ref. 2763

NEW

NEW

NEW

NEW



Organo musical
Cão orgão musical 

Cagnolino organo musicale

18+m

113juguetes

Mi primer libro interactivo
O meu primeiro livro interativo 

Il mio primo libro interattivo

Ref. 2247

36+m

x8

Ref. 2230

Ref. 1912

Mi primer ordenador
O meu primo computer 
Il mio primo computer

12+m

25

Solo en 
Español



114 juguetes

5

Ref. 1563

Ref. 2001

10,5x26 cm

Ref. 2000

20x13 cm

12+m

2x1

12+m

Xilófono
Xilofone 

Xilofono

Tarta cumpleaños musical 
Bolo de aniversário musical 
Torta di compleanno musica

Timbal
Timbale 
Timballo

18+m

8



Ref. 2708

Bola sonajero
Bola com chocalho 

Palla sonaglino 

6+
m

NEW

115juguetes

Cubo aprendizaje
Cubo aprendizagem 
Cubo apprendimento 

Ref. 2712

18+m

NEW



Andador educativo
Trotteur éducatif 

Cavalcabile educativo

Ref. 2710

18+m

14

116 juguetes

Ref. 2788

Piano musical
Piano musical 

Piano musicale

NEW

NEW

12+m

3
Surtidos
Assortment



117juguetes

Proyector dulces sueños
Projetor doces sonhos 
Proiettore dolci sogni

Ref. 2249

Pingüino buenas noches
Pinguim boas noites 

Pingüino buona notte

Ref. 2080

0+
m

8

0+
m

10



118 juguetes

Volante interactivo
Volante interativo  Volante interattivo

Ref. 2711

18+m

NEW



119juguetes

2+
m

Mantita de actividades
Cobertor atividades  Coperte attività

2x1

Ref. 2112

75 cm

Mantita de actividades
Cobertor atividades  Coperte attività 0+

m

Ref. 1919

Es- 4 posiciones
Pt- 4 posições
It- 4 posizioni

6



120 juguetes

Mantita de actividades
Cobertor atividades  Coperte attività 2+

m

Ref. 2162

80 cm

Mantita de actividades
Cobertor atividades  Coperte attività 2+

m

Ref. 2109

82 cm



121juguetes

Mantita de actividades
Cobertor atividades  Coperte attività 2+

m3x1

Ref. 2826

70 cm

NEW



122 juguetes

0+
m

Hamaquita musical
Esperguiçadeira musical 
Sdraietta musicale

6 9

Ref. 2695

NEW



123juguetes

Ref. 2694

Ref. 2696 NEW

NEW



124 juguetes

Zorrito madera
 Rapozinha madeira 

Volpacchiotto in legno 

18+m

Ref. 2299

Ref. 2301

Ref. 2302



125juguetes

Ref. 2303

Ref. 2300

Puzzles
Enigmas 
Puzzle

18+m

Tren madera
Comboio madeira 

 Trenino in legno 

18+m

4



126 juguetes

Ref. 2722

Maracas de madera
Maracas de madeira 

Maracas in legno 

NEW

Ref. 2725

Maracas de madera
Maracas de madeira 

Maracas in legno

18+
m18+
m18+
m18+
m

NEW

18+
m18+
m18+
m18+
m

126 juguetes



127juguetes

Ref. 2724

Arcoiris de madera
Arco-íris de madeira 
Arcobaleno in legno

18+
m18+
m18+
m18+
m

NEW



Ref. 2721

128 juguetes

Cámara de fotos madera
Câmera fotográica de madeira 
Macchina fotograica di legno

18+
m18+
m18+
m18+
m

NEW



129juguetes

Ref. 1421

Ref. 142224
Puzzles

Enigmas 
Puzzle

12+m



130 juguetes

Ref. 1849

24+m

Puzzles
Enigmas 
Puzzle

13

Ref. 1848

24 cm

Ref. 1847



131peluches

Peluches
Peluche  Pupazzi



132 peluches

Ref.2467Ref.2466 Ref.2465

Ref.2470Ref.2469Ref.2468

Ref.2473 Ref.2472Ref.2471

Peluche mordedor
Pelúcia mordedor 

Pelueche massaggia gengive

3+
m

NEW NEW NEW

NEW NEW NEW

NEW NEW NEW



133juguetes 133peluches

Ref.2909

Ref.2910

Ref.2908

Musical cuna
Musical berço 

Giostrina sospesa

3+
m

NEW

Ref.2743Ref.2744

Ref.2745

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio

0+
m

NEW

NEW NEW

NEW NEW



134 peluches

Ref.2735

Ref.2734

Ref.2736

Peluche + Mantita 
Pelùcia + Mantinha 
Peluche + Copertina

0+
m

NEW

NEW

NEW



NEW

NEW

NEW

Ref.2741

Ref.2485

NEW

Ref.2742

Ref.2483

135juguetes 135peluches

Ref.2740

3+
m

Espiral
Espiral
spirale

Ref.2748

Ref.2484



NEW NEW

NEW

136 peluches

Ref.2732

Ref.2731

Ref.2733

Ref.2488

Ref.2487 Ref.2486

0+
mDudù

Doudou 

 Doudou

Peluche mordedor
Pelúcia mordedor 

Pelueche massaggia gengive
3+

m

Ref.2476

Ref.2475

Ref.2474

0+
m

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio

NEW

NEW

NEW NEW NEW



137juguetes 137peluches

Peluche mordedor
Pelúcia mordedor 

Pelueche massaggia gengive

3+
m

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio

Ref. 2328

Ref. 2319

3+
m

Ref. 2334

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio
3+

m

Ref. 2330

0+
m

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio

Ref. 2333

Ref. 2335



Ref. 2325

Ref. 2329

3+
m

Espiral
Espiral
spirale

0+
m

Peluche actividades
Peluche actividades 

 Peluche attivitá

Ref. 2322

3+
m

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio

138 peluches

Ref. 2320

Ref. 2332

0+
m

Dudù
Doudou 

 Doudou



Peluche + Mantita 
Pelùcia + Mantinha 
Peluche + Copertina

0+
m

Ref. 2326

Peluche 
Pelùcia 
Peluche

0+
m

Ref. 2323

139juguetes 139peluches

Ref. 2327

Peluche sonido
Pelúcia son

Peluche suono

3+
m

Ref. 2324

0+
m

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio



140 peluches

Ref. 2356

Ref. 2358Ref. 2357

Ref. 2360

Ref. 2365 Ref. 2364

Ref. 2368

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio
3+

m

Peluche mordedor
Pelúcia mordedor 

Pelueche massaggia gengive

3+
m

3+m

Peluche sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio



0+
m

Peluche actividades
Peluche actividades 

 Peluche attivitá

Peluche 
Pelùcia 
Peluche

0+
m

141juguetes 141peluches

Ref. 2366

Ref. 2367

Ref. 2363

Ref. 2362

Ref. 2370

Ref. 2372

0+
m

Dudù
Doudou 

 Doudou

Peluche sonido
Pelúcia son

Peluche suono

3+
m

Peluche 
sonajero
Pelúcia guizo 

Peluche sonaglio

0+
m



142 peluches

Ref. 2282

Unicornio
Unicórnio
 Unicorno

Silla unicornio
Assento unicórnio

Sedia unicorno

Ref. 2284

80 cm

18+m

18+m



143juguetes 143peluches

Ref. 2280

Unicornio
Unicórnio
Unicorno

Taburete unicornio
Banco unicórnio

Sgabello unicorno

Ref. 2276

18+m

18+m



144 peluches

Seguridad en el hogar
Segurança em casa  Sicurezza per la casa



145seguridad

6+
m

Casco seguridad
Capacete anti-choque  Casco anti-bernoccolo

Ref. 2225

40-52 Cm



146 seguridad

Cubre esquinas
Cantos da capa  Angoli di copertura 0+

m

Ref. 1237

4

Cubre enchufes 
Covers plugs  Dorso di Copri 0+

m

Ref. 1417

6



147seguridad

0+
m

Cierre multiusos
Fechamento multiuso  Chiusura multiuso

Cierre multiusos
Fechamento multiuso  Chiusura multiuso 0+

m

Ref. 1238

Ref. 1239

2

2



148 seguridad

Anti atrapa dedos
Anti pega dedos  Anti cattura le dita

Cierre multiusos
Fechamento multiuso  Chiusura multiuso 0+

m

0+
m

Ref. 1236

Ref. 1240

2



Mascarillas
Mascarar  Maschere



150 mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
3-5

Ref. 2868

años
3-5

Ref. 2869

años
3-5

Ref. 2870

años
3-5

Ref. 2871

años
3-5

Ref. 2873

años
3-5

Ref. 2872



151mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
3-5

Ref. 67673

años
3-5

Ref. 67675

años
3-5

Ref. 67677

años
6-9

Ref. 67695

años
3-5

Ref. 67960

años
3-5

Ref. 67954

años
3-5

Ref. 68043



152 mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
6-9

Ref. 67639

años
3-5

Ref. 67688

años
6-9

Ref. 67671

años
3-5

Ref. 67678

años
6-9

Ref. 67670

años
10-12

Ref. 67681

años
+12

Ref. 67676

años
3-5

Ref. 67674

años
6-9

Ref. 67694

años
3-5

Ref. 67961 

años
6-9

Ref. 67952



153mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
6-9

Ref. 67638

años
6-9

Ref. 67640

años
6-9

Ref. 67696

Ref. 67682

años
10-12 Ref. 67683

años
10-12

años
6-9

Ref. 67955

años
6-9

Ref. 67950

años
6-9

Ref. 67953



154 mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
6-9

Ref. 67672

años
10-12

Ref. 67679

años
10-12

Ref. 67680

años
6-9

Ref. 67669

años
6-9

Ref. 67693

Ref. 67697

años
10-12

Ref. 67705     

años
+12

años
10-12

Ref. 67698

años
+12

Ref. 67703



155mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

Ref. 67635

años
+12

Ref. 67636

años
+12

Ref. 67637

años
+12

Ref. 67647

años
+12

Ref. 67947

años
+12

Ref. 67943



156 mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

Ref. 67648

años
+12

Ref. 67946

años
+12

Ref. 67699

años
+12

Ref. 67700

años
+12

Ref. 67794

años
+12

Ref. 67650



157mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

Ref. 67652

años
+12

Ref. 67651

años
+12

Ref. 67934

años
+12

Ref. 68045

años
+12

Ref. 68047

años
+12

Ref. 68048



158 mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

Ref. 67654

años
+12

Ref. 67701

años
+12

Ref. 67655

años
+12

Ref. 67944

años
+12

Ref. 67941

años
+12

Ref. 67942



159mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

años
+12

Ref. 67777

Ref. 67929 Ref. 67930 Ref. 67656

años
+12

Ref. 67778

años
+12

Ref. 67838

años
+12

Ref. 67938 Ref. 67939 Ref. 67940 Ref. 67932

Ref. 67769 Ref. 67767 Ref. 67768

años
+12

Ref. 67657

Ref. 67931



160 mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

Ref. 67837

años
+12

Ref. 67839

años
+12

Ref. 67664

años
+12

Ref. 67663

años
+12

Ref. 67660 Ref. 67661 Ref. 67662

años
+12

Ref. 67933



161mascarilas mascarilas

años
+12

Ref. 67665

años
+12

Ref. 67847

años
+12

Ref. 67841

años
+12

Ref. 67848

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

Ref. 67945

años
+12

Ref. 67949



162 mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

Ref. 67702

años
+12

Ref. 67704

años
+12

Ref. 68044

años
+12

Ref. 67706

años
+12

Ref. 67666

años
+12

Ref. 67667



163mascarilas mascarilas

Mascarillas
Mascarar  Maschere lavados

+90 hecho
en

españa

años
+12

Ref. 67668

años
+12

Ref. 67653

Ref. 67692

Hebilla plástica
Fivela de plástico  Fibbia in plastica







Iconos  Ícones  Icone
Generales
Geral  Generale

ES- Edad mínima recomendada
PT- Idade mínima recomendada
IT- Età minima raccomandata

3+
m

ES- Número de piezas 
PT- Número de peças
IT- Numero di pezzi

ES-Fácil limpieza
PT- Fácil limpeza
IT- Pulizia facile

ES- Extra suave
PT- Extra suave
IT- Extra morbido

ES- Estímulo táctil 
PT- Estimulação tátil
IT- Stimolazione tattile

ES- Estímulo mental 
PT- Estimulação mental
IT- Stimolazione mentale

ES- Estímulo bucal 
PT- Estimulação oral
IT- Stimolazione orale

ES- Peso máximo recomendado 
PT- Peso máximo recomendado
IT- Peso massimo consigliato

14

light

ES- Peso ligero
PT- Peso leve
IT- Peso leggero

ES- Pasos 
PT- Degrau
IT- Passos

step

1

ES- Luz 
PT-Luz
IT- Luce

ES- Número de surtidos
PT- Número de sortimentos
IT- Numero di assortimenti

4a
ss

ortment

surtid

o

ES- Estímulo visual 
PT- Estímulo visual
IT- Stimolo visuale

ES- Brilla en la oscuridad
PT- Brilha no escuro
IT- Brilla nel buio

ES- Apto lavavajillas
PT- Lavadora de louças
IT- Lavabile in lavastoviglie

ES- Ventosa
PT- Pegador
IT- Ventosa

Succión y lactancia
Chupetas e lactância  Suzione e allattamento

ES- Silicona alta calidad
PT- Silicone alta qualidade
IT- Silicone alta qualitá

ES- Libre de bisfenol A
PT- Livre de bisfenol A
IT- Privo di bisfenolo A

ES- Tetina ortodóntica
PT- Tetina ortodôntica
IT- Tettina ortodontica 

O
R
T

HODON
T
I
C

ES- Sin anilla
PT- Sin anilla
IT- Sin anilla

ES- Ventilación anti-cólicos
PT- Ventilaçao anti-cólicas
IT- Ventilazione anti-colica

ES- 3 velocidades de l ujo
PT- 3 taxas de l uxo
IT- 3 velocità di l usso 3 P

ES- Punta redondeada
PT- Ponta arredondada
IT- Punta arrotondata

ES- Portachupetes
PT- Porta-chupeta
IT- Porta-ciuccetto

ES- Para termos y biberones
PT- Para termo e biberões
IT- Per termos e biberon

ES- Con embudo
PT- Decantador
IT- Con imbuto

ES- Nº de dosii cadores
PT- Deseador
IT- Dossolattex4

ES- Limpiatetinas
PT- Limpatetinas
IT- Pulliscitettarella

 
ES- Cajita protectora
PT- Caixa protetora
IT- Scatola protettiva

ES- Velocidad l ujo lenta
PT- Velocidade de l uxo lenta
IT- Velocitá di l usso lenta

ES- Velocidad l ujo media
PT- Velocidade de l uxo media
IT- Velocitá di l usso media

C

RYSTAL

ES- Cristal
PT- Vidro
IT- Vetro

ES- Flexible
PT- Flexível
IT- Flessibile

ES- Fuelle adaptador anatómico 
PT- Prega adaptação anatómica
IT- Microfori adattamento anatomico

ES- Bandas adhesivas 
PT- Nastri adesivi  
IT- Microfori adattamento anatomico

ES- Bolsitas individuales 
PT- Confenzionati individualmente  
IT- Embalados individualmente

ES- Ultra i nos y absorbentes 
PT- Ultra i nos e absorventes  
IT- Ultras i ns et absorbants

ES- Medida universal 
PT- Medida universal
IT- Misura universale

ES- Estímulo sonoro 
PT- Estimulação sonora
IT- Stimolazione per suono

ES- Música 
PT- Musica
IT- Musica

ES- Apto para microondas
PT- Cofre de microondas
IT- Sicuro per microonde

min
2

99.9
%

ES-  Esterilización rápida
PT- Esterilização rápida
IT- Sterilizzazione rapida

ES- Redonda
PT- Arrotondato
IT- Arredondado

ES- Caucho 
PT- Borracha
IT- Gomma

ES- Elimina el 99.9% de los gérmenes y bacterias 
PT- Mata 99.9% dos germese bacterias
IT- Elimina il 99.9% dei germi e batteri

166



Mordedores y sonajeros
Mordedores e Chocalhos  Massaggiagengive e Sonaglio

st

er
ilized

TPE
ES- Elástomero termoplástico
PT- Elastõmero termoplastico
IT- Elastomero termoplastico

ES- Relleno agua esterilizada
PT- Enchimento de água esterilizada
IT- Ripieno di acqua sterillizzata

ES- Sonido al agitar
PT- Som agitado
IT- Suono tremante

ES-Sonido al pulsar
PT- Pressionando o som
IT- Premendo il suono

Alimentación
A hora de comer  Ora di mangiare  

ES- 7 posiciones
PT- 7 posições
IT- 7 posizioni

ES- Impermeable
PT- Impermeável
IT- Impermeabile

ES- Cierre hermético
PT- Fecho de hermético
IT- Chiusura a ermetica

ES- Anti-deslizante
PT- Antideslizante
IT- Anti Scivolo

ES- Ajustable
PT- Ajustável
IT- Regolabile

ES- Enrollable
PT- Enrolável
IT- Avvolgibile 

ES- Punta blanda
PT- Ponta mole
IT- Punta morbida

ES- Adaptada para recientes estrechos
PT- Adaptada para recipientes estreitos
IT- Adato a recipienti stretti

ES- Punta lexible
PT- Ponta lexível
IT- Punta lessibile

ES- Protege encías
PT- Protege as gengivas
IT- Proteggere le gengive

ES- Antivuelco
PT- Anti quedas
IT- Anti rovesciamento

ES- Doble pared acero inoxidable
PT- Parede dupla de aço inoxidável
IT- Doppia parete di acciaio inossidabile

ES- Bolsillo recoge-migas
PT- Bolsa recolhe migalhas
IT- Tasca raccogli-bricioli

ES- 5 arneses
PT- 5 arnês
IT- 5 cinture

ES-Alturas
PT- Altura
IT- Altezza

ES- Bandeja extraíble
PT- Bandeja removível
IT- Vassoio rimovibile

ES- Respaldo reclinable
PT- Encosto reclinável
IT- Schienale reclinabile

ES- Reposapies
PT- Apoio para os pés
IT- Voi reposapies

ES- Bandeja regulable
PT- Bandeja ajustável
IT- Vassoio regolabile

ES- Posiciones
PT-Posiçoes
IT- Posizioni

ES- Doble Asa
PT- Asa dupla
IT- Doppio manico

ES- Dos compartimentos
PT- Dois compartimentos
IT- Due scompartimenti

167



168

Transporte
Transporte   Transporto 

ES- Protección sol, viento y frío 
PT- Proteção solar, vento e frio
IT- Protezione da sole, vento e freddo

ES- Protección solar
PT- Proteção solar
IT-Protezione da sole

ES- Accesorio para silla coche
PT- Acessório assento de carro
IT- Accessorio per seggiolino auto

ES- Accesorio para hamacas 
PT- Acessório de rede
IT- Accessorio per amache

ES- Accesorio para silla paseo
PT- Acessório de cadeira de passeio
IT- Accessorio per sedia passeggino

ES- Accesorio para trona
PT- Cadeira alta acessório
IT- Accessorio per seggiolone

ES- Accesorio para coche
PT- Acessório do carro
IT- Accessorio per auto

ES- Adaptable
PT- Adaptável
IT- Adattabile

ES- Fácil sujección
PT- Fixação fácil
IT- Facile bloccaggio

ES- Puntas redondas
PT- Dicas redondas
IT- Puntas rotondi

ES- Adaptador de seguridad
PT- Adaptador de segurança
IT- Adattatore di sicurezza

ES- Incluye cajita protectora
PT- Inclui caixa de proteção
IT- Include scatola protettiva

ES- Fabricado en goma EVA
PT- Feito de borracha de EVA
IT- Realizzato in gomma EVA

EVA
ES- Cerdas naturales
PT- Cerdas naturais
IT- Setole naturali

ES- Fácil de almacenar
PT- Fácil de guardar
IT- Piedini antiscivolo

37º
ES- Temperatura recomendada 
PT- Temperatura recomendada
IT- Temperatura raccomandata

ES- Sensor de temperatura
PT- Sensor de temperatura
IT- Sensore di temperatura+38º

HOT ES- Patas antideslizantes
PT- Pés antiderrapantes
IT- Piedini antiscivolo

ES- Acolchado
PT- Acolchoado
IT- Imbottito

ES- Incluye bolsa de viaje
PT- Inclui prática bolsa de viagem
IT- Include borsa da viaggio

ES- Almacenamiento reducido
PT- Armazenamento reduzido
IT- Spazio di archiviazione ridotto

Baño
Banho  Bagno

ES- Compatible con la piel del bebé
PT- Compatível com a pele do bebê
IT- Compatibile con la pelle del bambino

ES- Medida universal 
PT- Medida universal
IT- Misura universale

Iconos  Ícones  Icone

ES- Ergonómico
PT- Ergônomico
IT- Ergonomico

ES- Acuático
PT-Aquático
IT- Acquatico

ES- Neopreno
PT- Neoprene
IT- Neoprene

ES- 100% algodón
PT- 100 % algodão
IT- 100% cotone

+
ES- Incluye bolsa + gorrito
PT- inclui bolsa e chapéu
IT- Include sacchetto e cappello

Porteo
Porteo  Portage

Dermocosmética 
Dermocosmética Dermocosmetiche

ES- Algodón y lino
PT-Algodão e linho
IT- Cotone e lino

ES- Doble Ajuste
PT-Ajuste Duplo
IT- Doppia Regolazione

ES- Antideslizante
PT- Anti derrapante
IT- Anti scivolo

ES- Universal
PT- Universal
IT-Universale
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Dormitorio
Quarto  Camera da letto

UV

ES- Ergonómico
PT- Ergônomico
IT- Ergonomico

ES- Ajustable
PT- Ajustável
IT- Regolabile

ES- Accesorio cuna
PT- Acessório berço
IT- Accessorio per culla

ES- Termoclimático
PT- Termos climática
IT- Termo climatico

ES- Bambú
PT- Bambu
IT- Bambú

ES- Protector rayos UV
PT- Protetor raios UV
IT- Protettore raggi UV

ES- Comunicación 2 sentidos
PT- Ajustável
IT- Regolabile

ES- Visión nocturna
PT- Visão noturna
IT- Visione notturna

ES- Proyector estrellas
PT- Projetor de estrelas
IT- Proiettore di stelle

ES- Sonidos naturaleza
PT- Sons da natureza
IT- Suoni della natura 

ES- Antibacterias
PT- Antibacteriano
IT- Antibatterico

Juguetes
Brinquedos  Giacattoli

ES- Magnético
PT- Magnético
IT- Magnetico

ES- Incluye  base tela
PT- Base de tecido incluída
IT- Base in tessuto inclusax8

ES- Número de páginas
PT- Número de páginas
IT- Numero di pagine

ES- Regulador volumen
PT- Regulador de volume
IT- Regolatore di volume

ES- Piano
PT- Piano
IT- Pianoforte

ES- Vibración
PT- Vibração
IT- Vibrazione

Seguridad en el hogar
Segurança em casa  Icurezza per la casai

40-52 Cm

ES- Pintura Base Agua 
PT- Tinta Base Água
IT- Vernice Base Acqua

ES- Hélice
PT- Hélice
IT- Elica

ES- Madera
PT- Madeira
IT- legna

ES- Bolasa 
PT- Bolas
IT- Balls

ES- Interactivo 
PT- Interactive
IT- Interactive

ES-  Fácil de poner y quitar
PT- Fácil de colocar e retirar
IT- Facile da indossare e togliere 

ES- Adaptable
PT- Adaptável
IT- Adattabile

ES- Tejido de poliamida 
PT- Tecido de poliamida 
IT- Tessuto di poliammide 
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